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Felelős szerkesztő:
Szabó Lajos

Szerkesztőség és kin óhivatal
Wyitra, l*lébanla-iitca 1*.

tin 11h Ferencnek most nagy a 
liivc, dicsősége. Más levelenkint szedi 
a babért, neki pedig három gyerek 
jutott egyszerre. Ezt pedig nem 
azért tesszük szóvá, mert tiaila Fe­
renc igy egyszeriben belepottyant 
a plurális választótörvény legjavába: 
a hármas szavazatba Megnöveke­
dett hunpolgári súlyánál ugyanis 
sokkal súlyosabb az a teher, amely 
a hármas ikrekkel nehezedik a vál- 
laira. tiaila Ferenc kérges kezű 
munkás. Kömives. Dolgozik, verej­
tékez az életért. Es most még há­
rom életért fog. Nincsenek latifun­
diumai, sem hitbizományai. Az ö 
vagy()na a munkaereje, amelyet hit­
vány garasukért, bocsát áruba. Es a 
felesége három gyermeket szül egy­
szerre. Ugyanakkor, amikor tizen­
négy liilér a tojás ára és uzsorád­
nak a hússal, kényénél. Ugyanak­
kor, amikoi a munkás bérét felfalja 
a drágaság. Ugyanakkor, amikor 
újra megindul a kivándorlás a nyo­
mor miatt. Bállá Ferenc felé most 
három apró csecsemő visit. Ma 
mindahárom az anyja — tejét szopja, 
de holnap kenyérért fog sírni. És 
Bállá Ferenc három szájra fogja 
keresni a kenyeret, amelynek kilója 
huszonnyolc fillér, Szegény, plurá­
lisban szavazó, proletár Bállá Ferenc. 
Plurális gondokat, plurális verejte­
két, plurális szenvedéseket, bajokat 
jelent a három gyerek. A hir es 
dicsőség eloszlik, az álmélkodé szó­
beszéd elcsendesedik, de a barom

gyerek kenyeret fog kérni. Plurá­
lisán. És tiaila Ferenc dolgozni, 
nyögni, izzadni fog érte. Plurálisán.

Ősz Ede.

Kivándorlók sora.
Éhínség az uj világban.

Vannak divatos betegségek, ame­
lyek ellen hiába küzd a józanság, a 
köztudat; az árral úszókat nem tar­
tóztatja fel az intő szózat, a sors­
csapás ; az emberek nagyrésze te­
hetetlen fanatikusa az ilyen diva­
tos betegségeknek a legtöbb eset­
ben egy téves hitnek, egy cél té­
vesztett életnek lesznek szomorú, 
szánandó áldozataivá.

ilyen veszedelmes: pusztító be­
tegség a kivándorlás. Hiaba emeli 
fel ellene a szavát a sajtó, hiába a 
visszatérők felvilágosítása., hiába az 
állam féltő gondossága: még min­
dig hajószámra vándorolnak ki Ame­
rikába a magyar munkások, hogy 
ezzel a. ballépésükkel megrontsák 
egész életüket,

Az aranybányák mesebeli ha­
zája ma már egy kiaknázott, kiélt 
földterület, ahol verejtókes munká­
val keresi meg a munkásember so­
vány betevő falatját, hogy egv ha- 
jójegyre valót kuporgasson össze : 
vissza ebbe az elhagyatott, búza­
termő magyar hazába.

Kiéhezve, lerongyolódva küldik 
haza konzulátusaink e kivándorló­
kat ; siralmas emberek ezek. Keser­
vesen átkozzák azt a per­
cet, melyben hajóra keltek a nyo­
morúság felé. Ezek közé a szeren­
csétlenek közé tartozik Lalinszky 
Km n i a ny i tra vörös vári cselédleány. 
Még 14 éves volt mikor az uj vi­
lágba. evezett, ahonnan most a ki­
vándorló egészséges, pirospozsgás

leány mint egy élőhalott került 
v issza.

A leány már régóta nyomorog 
Amerikában a chicagói hajléktalanok 
között; a dicső újvilágban még szá­
razkenyérre valót sem tudott ke­
resni a keze munkájával. Már az 
éhhalál fenyegette, mikor chicágói 
magyar konzulátushoz folyamodott, 
hogy szállítsák vissza hazájába.

Minthogy pedig útlevele Vörös- 
váira volt kiállítva, a vármegye 
megjelölése ná kül, tévesen nem a 
nyitramegyei vörösvárra szállítot­
ták, hanem a vasmegyeire F. h. ló­
én érkezett meg a lány Szombat­
helyre. Talán az egész utón nem 
evett egy darab kenyeret ; eleven 
csontváz volt. akit már-már fojtoga­
tott. az éhhalál. Mikor a rendőrsé­
gen egy zsemlét adtak neki. annyi 
ereje sem volt, hogy feltörje. Bor­
zasztó látvány volt a szerencsétlen 
leány. Meg kellett volna nézni n ind- 
azoknak, akiket még egyre csábit 
az újvilág gazdagsága. Ez a leány 
eleven, sőt már álig eleven cáfolata 
ennek az ostoba, idejétmúlt híresz­
telésnek.

A leányt a mentők beszállítot­
ták az emberbaráti kórházba, ahol 
ápolás, gyógykezelés aláveszik s ha 
felgyógyul, tovább expediálják szü­
lőhelyére, a nyitrai Vörösvárra.

Kereskedők
szervezkedése.

Nyitravármegye székvárosa érdekes 
gyűlésnek a színhelye lesz vasárnap e hó 
29-én. Gyűlést tartanak Nyitrán a keres­
kedő'!?, összegyűlnek az' egész megyéből, 

; hogy megbeszéljék közös bajaikat. Ü gyíi- 
1 lés figyelmet érdemel mindazok részéről,
I akik osztályra és foglalkozásra való tekin- 
j tet nélkül igyekeznek városaink fejlődését,
1 haladását előmzditani.

Sirofíit
timed tm ée • testidlyt, mefuds-
teM » UM|M, riled éket, Ízűddel

Tüdobetegsegek, duruiuk, szamár- 
köhögés, skrefutozis, Influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Mütifwigr értéktelen u tárnáé tok at is kínéinak, kérjen 
„“ eredeti etomaffoUul. 4

F. H*ITnisAn-Ls Reehe A Ce. Mssel (SviJ*^

99
Rocfw“ 9

lé termi rendeletre i fyfigyezertiiWfe- ^
Am flvegenMínt "4^— lfofonav **

WV"-' *



I* --mgipM

1

1

I

i i

Mart meggyőződésünk szerint ez a 
haladás nem érhető el, sőt meg sem köze­
líthető a kereskedelem alapos megerősödése 
nélkül. Hiszen akár hazánkat nézzük, akár 
a nyugat fejlettebb országait: mindenféle 
esak ott látunk modern értelemben vett 
müveit városokat, ahol erős, hatalmas a 
a kereskedők osztálya.

Nálunk ezen a téren bizony igazán 
van mit tenni. Sok évszázad előítélete még 
mindig nem foszlott széjjel. A kereskedői 
pályát az iparossal egyetemben lenézi, ki­
csiny li középosztályunk, mely töri magát, 
hogy a gyermekeit hivatalba dugja, vagy 
fiskálisnak nevelje, inig ilyen ilyen módon 
társadalmunk idegenkedik a kereskedői 
foglalkozástól, amely pedig fiai számára 
jobb megélhetést biztosítana: addig ha­
sonló előítéletből a hivatalos faktorok azon 
buzgolkodnak, hogy a küzködő kereskedel­
met mogásában, fejlődésében meggátolják.

Láttunk legutóbb nem egy példát 
erre. A szövetkezetek szabályozása, a vég­
rehajtási novella, a perrendtartás terve­
zete, az adóreform mind súlyos megpró­
báltatást mérnek a kereskedőkre. Mind ke­
reskedelemellenes irányzatot fejeznek ki, 
amit azután a kodifikálok irányitó eszme­
ként megjelöltek : azt a végrehajtó hata­
lom tanulékony közegei buzgón viszik bele 
az életbe. Alig van kereskedő széles ez 
országban, aki ennek az árá illatnak a ha­
tását nem éroztió.

Belátták hát végre az ország keres­
kedői. hogy valamit csak kell tenni n ma­
guk érdekében ha nem akarják, hogy vég­
kép agyonnyomják őket, boldogulásukat 
örökre lehetetlenné tegyék. Megállapítot­
ták az 0. M. K. E.-t. Ez a rövidített neve 
az ü országos szervezetüknek, melyet tel­
jes névvel Országos Magyar Kereskedelmi 
Egyesülésnek hívnak.

Öt évvel ezelőtt történt ez. Azóta 
alig van az országnak számottevő városa, 
ahol az 0. M. K. E. nem vert volna gyö­
keret. Némely városban pedig rendkívül 
megerősöpött és nemcsak a keresdkedőknek 
lett megbízható orgánuma, hanem az. illető 
város gyarapodásának is biztos eszközévé 
aAH.

Legszemlél te tőben az aj adóreform 
elleni küzdelem mutatta, hogy az O. M. K. 
E. híven védi a vidéki városok ügyét. Ez 
a harc még nem dőlt el. Kimenetele attól 
függ, hogy meg van-e az elszántság mind­
nyájunkban a kitartásra, meg van-e az erő 
és a lelkesedés az 0. M. K. E. vezetőiben 
a harc vezetésére ?

Az 0. M. K. E. vezetőiben, ugv lát­
juk meg vau az erő is, a lelkesedés is, 
meg van bennük az akarat elszántsága és 
a bátor meggyőződés. Ezt bizonyítják meg

Fehér kendő .. .piros kendő.
Hllieszélcs.

Irta : Erdős Ignác.
Hajnal hasad. A kapitány várja a 

legényeket a nagy könyvvel a kerek asz­
talnál. A legények megérkeznek. Fölszó­
lítják őket. hogy álljanak be katonának.

A legbátrabb elkiáltja magát, hogy 
elmennek mindnyájan. A lelkesülés és a 
hazaszeretet szent tüze sorra készteti őket, 
hogy a zászló alá sorakozzanak. Csak egy 
áll amott az ajtónál, küzdve önmagával, 
hogy mit tegyen, de a többi lelkesedése 
őt is elragadja. O is odaáll a többi le­
gényhez s együtt énekli velük még lelke­
sebben, még tüzesebben, ágy hogy hangja 
kihallatszik a többi közül. „Én leszek az 
első század szakaszvezetője.“ Elindulnak 
énekelve, útjuk épen a korcsma előtt visz 
cl, ahová betérnek. A bor hatása még jo li­

ne m szűnő agitációjukkal, melynek során 
ma elérkeztek mi hozzánk.

Isten hozta őket ebbe a városba. 
Erezzék magukat jól körünkben.

|[isíÁRtsi Problémák
Hétről - hétre.

ügyvéd ml figyelmébe!!
A

„Felsőmagyarországi Hírlapvállalat“ 

kiadásában

NYITRÁI
megjelennek a következő lapok :

nyitiai lap „Nyitra"

n.-tapolcsányi lap ,Felsömagy. Lapok* 

vágnjhelyi lap „Vágujhelyi Hírlap“ 
pőstyéni lap „Pöstyéni Lapok“ 

pvivigyei lap ,,Privigye és Vidéke“ 
irijavai lap ,,Miava‘‘

vágsellyei lap „Vágsellye és Vidéke“ 
szakulcai lap „Szakolcai Határőr“ 

széniéi lap „Szenic-Miavaes Vidéke“ 
nagyszombati lap N szombati Hírlap* 
szered! lap „Közvélemény“

aranyosmavoti lap „Barsi Futár" 
malackai lap ..Malacka és Vidéke“ 

bazini lap ,Bazin és Vidéke *

F.zvn összes lapok

tiadóhmtala és

Hűtlen a Vagy
feleségem ? ártatlan ?

Bohózatokba illő, bonyodalmas eset­
ben kéri tanácsunkat egy lévai olvasónk. 
Bizonyságul szolgál az eset annak, hogy 
a kisvárosi élet néha sokkal kényelmetle­
nebb és szövevényesbb helyzeteket teremt, 
mint az irói fantázi és ütletcsség.

„A múlt hét szerdáján egy családi 
theaestén voltam nőmmel — írja olva­
sónk. — “ A thea után mi férfiak kártya- 
asztalhoz ültünk, az asszonyok pedig piety- 
káztalc. Egyszerre nőm odajött hozzám és 
hazahívott:

—; Fáj a fejem mondta, — jöjj 
haza ! En jól éreztem magam a társaság­
ban, meg közel is lakunk, hát azt mond­
tam, hogy én maradok, de ő mehet egye­
dül is. El is ment. Rövid ideig nyugod­
tan kártyáztam tovább, de azután nyugta­
lankodni kezdtem, mert bántott a ie 1 kiis­
meret, hogy nem kisértem haza felesége­
met. Letettem tehát a kártyát, vetítem a 
kabátomat és siettem lakásomra. Minden 
ajtó nyitva volt, hát nagyobb zaj nélkül 
léptem hálószobánkba. Dermedte» állottam 
meg az ajtóban, Nőm ugyanis az ottomá- 
110,1 feküdt és a keze egy mellette ülő jó 
barátom kezében nyugodott. Nem is ijed­
tek, meg, amikor beléptem.

Szervusz, Gyula, — kiáltotta fe­
lem mosolyogva barátom, — te nem kísér­
ted haza, hát nekem kellett. De már job­
ban van.

Meg sem tudom érteni, hogy tudtam 
akkor annyira uralkodni magamon, hogy

Nyu-

lyilníii iseai I
ban feltüzeli őket, bátrabbak lesznek, ta­
lán ha itt volna az ellenség fegyvertele 
mii is neki rontanának. Az idő halad, a 
falit már csendes s ők is lassan kint haza­
térnek Övéikhez, hogy búcsúzának tőlük.

Legényünk is sorra csókolja szülőit, 
apját, anyját, testvérét,. Azután lassú, in­
gadozó léptekkel átmegy a szomszédházba 
megáll az ajtó előtt . . . végre benyit. Pi­
ros csinos arcú leány van bent. A leány 
örömmel szalad eléje .... de látva a le 
gúny arcán a bánatot, elkomolyodik, nen 
szól csak néz a legényre némán, aki aka 
dozva csak ennyit tud mondani : „Búcsúz 
ni jöttem . . . Isten áldjon meg!“ |]y,
te is el mégy ?" — mondja a leány. 
inenj ! Maradj! Ne menj a biztos halálba 
Ki lesz velem, ha te is itt hagysz ..." 
„Muszáj, a haza hl !“ A Iránt' meg . 
szer marasztalja, de hiába, sikertelenül. 
Eli kor lassan, mintha az együtt! ét perceit 
akarná meghosszabbítani, elővesz (.„v

barátom 
már na-

kelet ké­

né ordítsak, ne törjek, zúzzak, ölj 
godtságot erőltettem magamra.

- Köszönöm — mondtam 
felé fordulva, — de azt hiszem 
gyón késő az idő a vizitelésre.

1 ermészet.e.sen zajos jelenet 
zett. Feleségem sirt, hogy ártatlan, bará­
tom pedig ugyanezt bizonyítgatta. Látszó­
lag kibékültem akkor. De telkemen rágó­
dik még mórt is a gyanú, hátha megcsalt 
a feleségem

A helyzet érthető. Az asszony ellen 
■szid, hogy késő este a lakásán volt egy 
idegen férfi. Hogy az mellette ült. Hogy 
a kezében volt a keze. Mellette beszél 
azonban az a körülmény, hogy az ajtók 
nyitva voltak. Hogy a levél zurint 
i-s — nem ijedtek meg. mikor a férj belé

bér kendőt s 
át a legényne 
édesem s e ki 
lékül.“ Isten 
zokogásba. A 
visszanézve, 
sorban már ál 
is közéjük áll 
káig, megérk 
kezdetét vette 
de visszaveret 
Kiesen, de egy 
szeesik. Bajt 
és meghallja 
„ Vigyétek a ! 
11 el L vitte.
A leánv némái 
szava, nincsen 
gasztalja, de 
tesz, cselekszil 
lassan hervad

könnyes szemekkel nyújtja 
;l'- „Isten áldjon meg
■ndot tartsd meg tőlem em­
it híjon stb. szava beleiül a 
legény elindul lassan, vissza- 
— Odakünt a többiek csata­
kinak, dalolva elmennek. 0 

Miír' nem énekelhetnek so- 
oznek a táborhoz, hol épen 

11 harc. Vitézül támadnak, 
nek. Legényünk is küzd bö­
gölyétől szivén találva üsz- 

1,1 :l- bt béna volt, hozzásiet 
a haldokló utolsó szavait :

• 'itilőf vissza kedvesemnek." 
de a kendő már véres volt. 
a fogadja a hirt. Nincs rá
konnye..........A bajnok vi-
hiába, mert a leány habár 

úgy mint innak előtte, 
a sir felé.

FT;
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pett. Az asszony rosszullétével meg lehet 
magyarázni a kései látogatást és a kézfo­
gást, Ellenben az bizonyos, hogy légyott 
alkalmával nem hagyják nyitva az összes 
ajtókat. Es edzett, légyott ozóknak kell 
azoknnk lenniük, akik tettetni tudják a 
nyugalmat. Kisv irosban, almi olyan ritkán 
és nehezen esketik meg egy-egy randevú, 
ahol — ha meg is esik — folytonos re­
megés között esik meg, lehetetlen ekkora 
edzettséget, ravaszságot és biztosságot fel­
tételezni. Mi tehát a kisvárosi emberek 
lelkének alapos ismerete mellett nyugodtan 
os teljes biztonsággal, sőt kötelességsze- 
rüen megtisztítjuk a mi féltékeny olva­
sónk feleségét a gyanu minden árnyától. 
Önngysnga ártatlan.

Por.

Szavazzanak 
a nők!

A kalap és a tto
Velőmé »II kérünk?

raes
Mikszáth éppen most adta ki legú­

jabb Almanachja), amelynek elején a kör­
kérdések ellen ir. Mi mégis körkérdéssel 
tordnlunk olvasóink hoz. Egy aranyosmaróti 
levél ugyanis Ielhívott bennünket a nagy 
kalap elleni hárem. Miután azonban ne­
künk nem szabad önl ényeskednlink a nagy- 
közönség guszt iisáival. ebben a kérdésben 
leszavazhatjuk olvasóinkat. A kalapdivatot 
azonban nem lehet önállóan kritizálni, mert 
szerves összefüggésben van az egé“z női 
ruhadivat fejlődésével. Mi tehát a követ­
kező képen ("galmazzuk meg a körkérdést:

Mi a véleménye a divat 
újabb fordulatáról ?

Kérjük tehát olvasóinkat, de elsősor­
ban olvasónőinket, hogy szavazzanak. Női 
szavazati jog egyhamar úgy sem lesz, 
Gyakorolják hát az általunk felkínált jo­
got abban a kérdésben, amely elsősorban 
őreájuk tartozik. Az ő aestetikai ízlésük­
re és kritikai felfogásukra. Tehát szavaz­
zanak. Akár titkosan névtelenül. Akár 
nyíltan : aláírással.

a gyűlésre, valamint a beszédekre nem ér­
demes sok szót vesztegetni. De fel kell 
említenünk, hogy a tnpólósényi intelligen­
ciának több tagja is részt vett a gyűlésen. 
Elsősorban a polgári iskola tanítói. Azért 
kell ezt felemlítenünk, mert élénken iga­
zolja, hogy az „intelligencia“ nem mindig 
intelligens. Fér.

Keserves cÉortigyeL
Cukorbárók

garázdálkodása.
A

Morvák Széniem.
A töke — tőke.

Széniem keserűen panaszkodnak so­
kan. Azok, akik cukorrépát, termelnek. A 
cukorrépát ők termelik, a keserűséget pe­
dig a morva cukorbárók. A báró nrak 
ugyanis kartelt kötöttek és ezen az alapon 
úgy állapítják meg az árakat, ahogyan 
akarják. Ez idén összevesztek a morvák. 
Két gyár ugyanis kiakarta játszani a hm - 
madikat. A harmadik nem hagyta magát 
és Szenioré sietett, összehívta a gazdákat 
és tisztességes árakat Ígért a répáért. Ter­
mészetesen nagy volt az öröm. De nem 
tartott sokáig. Este már ott volt a másik 
két morva és kibékült a harmadikkal. Es 
menten lenyomták az árakat. Azóta pedig 
nyomják egyre nyomják. Ebből megtanul­
hatják tótjaink, hogy a tőke akkor is ki­
zsákmányol, ha morva. Nemcsak, ha ma- 
gyar . . .

Hát. Ahol valamely lány szégyenbe esett 
az öreg Júliát hívták. Es ö mindig köz. 
ben járt. Vagy úgy, hogy a „szégyen" tá* 
vozott. Vagy úgy, hogy a hordozója is. 
Legutóbb egy tanítónőhöz hivták, akinek 
egy plébános volt az udvarlója. A szeren­
csétlen leánynak olyan kotyvasztékot fő­
zött a gonosz asszony, hogy félig holtan 

J kellett Budapestre szállítani Dől linger ta- 
I nár klinikájára Ez az újabb eset irányi- 
I tóttá a csendőrség figyelmét a vén Júliára. 
I Sznllay Júlia már eddig számos angyal- 
I osinálási esetről tett vallomást. Különben 

maga is beteg, s igy nem hihető, hogy 
eléri az igazságszolgáltatás sújtó keze.

A a
A népbutitás nagyban.
A legsötétebb Afrikából.

Intelligens az ^Intelligencia ?•*

A népbutitó szent szövetség a múlt 
vasárnap Tapolcsányba rándult. Ebből az 
alkalomból eljött Tapolcsányba a kerület 
képviselője. Egyenesen Afrikából jött. A 
legsötétebb Afrikából, hogy Tapolcsány 
környékének népét belekergetni segítsen 
» butaság legsötétebb Afrikájába. 
Mint elnök megnyitotta a butítás gyűlését, 
ezután megszökött a helyszínről. Madocsú- 
nyi Gyula és Brestyenszky Kálmán iz­
zadva, fáradva végezték csúnya feladatu­
kat. Bár az am úgyis járszalagon vezetett 
népet nem nagv munka butítani. Magúi a

mmm

Júlia csücsül.
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Nem lesz több angyalka.
l>c csak Bátnrkeszin!
Flilöp Júliának, a hires debreczeni 

ang vales inál ónak egy kollégáját tartóztatta 
le a” bátorűeszi-i csendőrőrs. A csendőrség 
foglyát szintén Júliának hívják Szalay 
Júliának. 77 esztendő nyomja a vállait és 
annál is több gyilkosság a lelkiismeretét. 
Az egész környéken ismerték Szalay Jú-

Az aszfaltún col tatás. A „kisvárosi 
problémák“ keretében kérdés vettetett fel 
az asztaltáncoltat.ás körülményeinek tisztá­
zása céljából. Az illető rovat szűk terje­
delme nem engedi, hogy ott adjuk meg a 
feleletet. Kimerítő fejtegetéseinket tehát a 
„vonal alatt" fogjuk közölni, miután re­
gényünket befejeztíik.

Izr. leányegyesület bálja. A nyit- 
,rai izr. leányegyesület f. hó 21-én műked­
velői előadást rendezett; megnyitó pontja 
volt a prolog, melyet dr. Halasi Lipót, adott 
elő sikeresen átvágva a prózába. A máso­
dik fellépő Schiller Gizi k. a. volt, ki a 
„Csók “ c. mono logot színészi talentummal 
adta elő ; ezután megjelent a színpadon 
(cigány-primást helyettesíthetve) Fischhoff 
Gyula, ki egy pár nótát huzva előre is 
felvillanyozta táncra a hallgatóságot ; ezt 
követte egy minden dicséretet felülmúló 
bájos primadonna : Szántó Blanka kisasz- 
szony s egy pár solid kupié eléneklése 
után. óriási tapsvihar jutalmazta bájos ala­
kítását és elragadó szembunyoritása által 
a fiatal sziveket épp úgy elragadta a hall­
gatókat az ábrándók honába, mint mössze­
csengő hangja. Végül gyönyörködhetett a 
nagyszámú hallgatóság a „Szálka" c. víg­
játék nézésében is, ahol a szereplők ugyan­
csak kitettek magákért. A feleség szere­
pét igazi asszony! mozdulatokkal Barta 
r.lla k. a. látta el, a szakácsáét Sztránszky 
Írónké k. a. helyettesítette, választékos s 
elbájoló mozdulataival, teljesen maga felé 
irányította a közfigyelmet, a férj szerepé­
ben fellépett dr. Matzner Hugo olyan ha­
tást keltett megjelenésével, mint a való­
ságban létező nyugodt, türelmes s mind­
amellett megkínzott férj, ki egyszer csak 
kizökken a rendes kerékvágásból s meg­
mutatja, hogy nemcsak tűrő engedékeny 
férj, hanem ur a házban, tud parancsolni 
is. Dr. Hecht Albert az orvos szerepét 
szintén felülmulhatlanul sikeresen adta elő. 
Általában az összes szereplők a szűnni nem 
akaró tapsot jól kiérdemelték. És most jött 
a java. — Színpad gyors szétszedése és 
eltávolítása után Oláh Miklós kiváló és jól 
szervezett zenekarának nótái mellett a tánc 
vette kezdetét s tartott egész reggel 7 
óráig. Az első négyest 14 pár, a másodikat 
10 pár járta.

A holicsi „lovagló intézet" vasár­
nap rendezett lóversenyén szerencsétlenség 
történt; mely két tiszt súlyos sérülésével 
végződött. A második futamban Kessler 
főhadnagy, a harmadikban Wolff hadnagy 
lova az árok ugrásnál oly szerencsétlenül 
esett, illetve botlott meg, hogy lovasát 
földre dobta oly szerencsétlen módon, hogy 
a két tisztet eszméletlen állapotban szál­
lították lakásukra. Az orvos Kessler-nél 
súlyos természetű sérülést az arcon, Wolff- 
nál pedig súlyos agyrázkódást, constatált. 
A versenyen különben a két erősen sérült 
tiszten kívül még három esett le ; de sze­
rencsésebben mint két kollégájuk ! A két 
tiszt állítólag már jobban van, annyi azon­
ban bizonyos, hogy nem egyhamar fognak 
lóra ülni. >
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Eljegyzés. Raich Salamon Nagy­
szombat! mészáros eljegyezte Buchst,al 
Róza hölgyet, Kolozsvárról.

Kisorsolt esküdtek deczeuiber 
hóra, Rendes esküdtek : Ernst Eerencz 
Galgöc, Marer Ede Bajmóc, Bazár yÁrpád 
Radnsna, Elek Imre Malomszeg, Elidier 
Ignácz Nemeskiirth, Rónai Aduit l’nstyén, 
Risnyovszky János Nyitra, Raskó Tiinót 
Nyitni, Stnlecz János Tótsoók, Art.hold 
Emil Nyitna, Kardos Károly Nyitra, (íliv- 
czy Pál Lapás-gyarmat, Suliért Istvá Sző­
nie, Szeghő Lipót Nyitr:1. Krokó Sándor 
Kismánva, Gri’amantik János Rn/igyo, Ka- 
nyik Jakab Nyitra, Pinka Gyula Eelsohel- 
bóny, Simkó Gyula Nagyrippény, Skoluda 
Eerencz Tavarnok, Skapecz István Nagy- 
tapolcsány, báró Stnhrenfohl Aladár Baj 
mócz, Rnsosák Aladár Nyílra, Unsz Ist ván 
Nyitra. Bartos Rezső Tavarnok, Drexlcr 
Alajos Érsekújvár, Conlegner Károly Er 
sek újvár, Diera István H.mdlova. Misii 

Zsigmond Nyitra, Jelinek Alajos Nagy ta­
ttól ösány. Helyettes esküdlek : 1 reiiml Gy. 
Nyitra, Tausig Ignácz Nyitra, Hnnn.sz 
Antal Nyitva, Izsó Ferauez Nyitra, I ritzen 
Zsigmond Nyitva, Herwerth János Nyitna, 
Diviaczky Lajos Nyitna, Czigány Józsi-1 
Nyitna, Blazsek János Nyitra, Gombarik 
István Nyitra.

Olálicigányok. F. bó 17-én elfogta!- 
egy bandát, melyről kisült, hogy áprilisban 
ölt voltak a póstarablók G-arainszontlien-- 
dek és récsény községekben és azóta is 
több lovat és holmit loptak össze. Egy 
másik banda pedig a malackai templom í 
rabolta ki és drága kegyszereket vitt ma 
gával. Erélyes csendó’nségünk ezeket is le 
tartóztatta.

Kinevezés. A pozsonyi m. kit*. p"iiz 
ügyigazgatóság Kutalik István nagyszom­
bati lakost díjtalan adóhivatalnoki gya­
kornokká nevezte ki a nagyszombati ni 
kir. adóhivatalhoz.

Bittó Dénesné, főispánunk felesége, 
mint elnőknö lelkes felhívási bocsátott ki 
a siketnémák érdekében, gyűjtő iveket kiilel­
vén a rendező bizottság által megválasz­
tott hölgyekhez, melyben arra kéri őket, 
hogy Pozsony, Nyitra és Komárom v r 
megyék siketnémái javára Pozsonyban 
PJ09. január 3-án rendező ünnepély alkal­
mából adományokat gyűjteni szíveskedje­
nek.

Pozsony vármegye törvényhatósági 
bizottsága az 1908. évi november hó 27- 
én délelőtti 10 órakor rendkívüli közgyű­
lést tart, melynek tárgya a következő : 
A községi és körorvosok törzsfizetésének 
és korpótlékának kintalványozásához szük­
séges főkimutatások tárgyalása.

„A háziorvos“ címmel a fővárosban ki« 
váló orvosi szaktekintélyek közreműködésével 
Fürst Zsigmond szerkesztéseken hónaponként 
megjelenő népszerű egészségügyi folyóirat indult 
meg. A jap az egyéni, családi és társadalmi liy- 
gienía körébe eső minden kérdéssel foglalkozik, 
tehát emberkaráti és kulturális missiót vau hivatva 
teljesíteni. Első séámának tartalmából a követ­
kezőt emeljük ki : Bevezető cikkét dr. Bród 
Miksa a kiváló szakíró irta ; dr. Gerlóci Zsigmond 
egyet, magán tanár. „A kollégáról és az ellene 
való védekezésről" ; dr. Kovach Aiadár a Home 
igazgató főorvosa „Első segítségnyújtás a család 
körében". Dr. Kemény Ignác ny. cs. és kir. törés« 
orvos „A gyermekek némi felvilágosításáról", 
dr. Reiszmann László nöorvos „A hószámról". 
Rónái Mihály állatorvos „A lóhusr2l", dr. Réh 
Béla et elektromágneses gyógyintézet vezető 
orvosa „A villamostág a gyógyászatban címun 
atb. stb. írtak nagyérdekű és tanulságos cikkeket. 
A lap kiadótulajdonosa Molnár M. Lajos Szer­
kesztősége és kiadóhivatala; Budapest, VI. And» 
rásy-ut 27. sz. alatt van. Előfizetési ára egy évue 
2 k. 40 fill.

\ magyar nők a Petőfi házért.
Legjujabban a mngy. hölgyek áPottak so­
rompóba a Petőfi Társaság segítségére, 
hogy mielőbb megvahisithas ,a kegyeletes

Szó- 
Az is-

és kulturális célját: A Petőfi ház létesíté­
sét. Az odaadó hitvesi hűség és a játszi 
szerelem halhatatlan dalosa megérdemli ezt 
az áldozatott u magyar nőktől, s bizonyára 
nem akad vármegyénkben sem olyan nő, 
aki szabadság, szerelem nagy költőjének,

! a hazájáért, életét áldozó hősnek, legtüne- 
[ ményesébb megvárnák templomára meg ne 

hozná áldozatát. A magyar nők a Petőfi- 
; ház 1 koronás sorsjegyeinek terjesztésére 
I vállalkoznak. A Petőfi Társaság azonkívül,
I hogy értékes nyereménytárgyakkal viszo- j
• noz a a közönség áulozakészsógét, — se*
i gitőtársainak legalább is 40 sorsjegy el- I 

helyezése esetén, ajándékképen, emlékül I 
j küldi meg Petőfi összes költeményeinek az 
I 13-17-iLi kiadáshoz hasonló ritka amateur ' 
i díszkőtől ét, mely a könyvpiacon 20 korona 
' bolti árban kerül forgalomba.

Meghiúsult betörés. F. hó 19-én éj- |
: félkor Elirenreich Miksa szomorlovászi la- j 
: kosnál ismeretlen tettesek a padlás desz- . 
í kait átfúrva, az üzlethelyiségbe •—: kötélen 
I ereszkedve — iparkodtak hatolni. Az élői-' j 
! dézett zaj hallatára a ház népe felriadt s i
■ az iizb",helyiségbe beeresztett társat sike- i 
i j-iíit elfogni, aki nagyrippényi lakos, a ;
! többi társait, nem árulja el. A nagyappo- ■

ovi csendőrség letartóztatta.
Erzsébet iinncp. A szakolcai kir. j 

kal.h. főgimnázium a köve kezű műsorral I 
; áldozott boldogult Erzsébet királynénk | 
; emlékezetének : .1. Himnusz előadta az if- j 
I juság énekkara. 2. Éji látogatás Radó An- I 
' táltól, szavalta Bráneczky István V. o. I 

tanuló. 3. Emlékbeszéd, tartotta Varannai 
: István tanár. 4. Erzsébet Sajó Sándortól, 

szava!ta Valacli Lajos V. u. tanuló.
I zat. előadta az ifjúság énekkari a.
! t .ilai ünnepet istentisztelet előzte meg.

Véres verekedés volt a napokban 
j Tvrilomesztiez községben, mely trélás erő- |
• próbálgatással kezdődött és doronggal vég- I 
j zódött, ugyannyivit, hogy a biró éjfélkor | 
i 7állította a sebesülteket Jáczra a kiiror- :
! \fi.hoz bekötözés végett. Bizony nemesebb j 
í szórakozást is találhatna magának a re- |
; meny teljes tót ifjúság mint egymás fejét . 
j beverni.

lsmeveítei-jesztö előadások. Ásza- i 
' a,,Icai kir. katli. főgimnáziuiui tanári kar |
] a (jvadányi-kür és az ifjúsági leányegye- 1
■ sülét közreműködésével ezen a télen is 
i rendez népszeiii tudományos felölvasások- 
i ból, zene- és énekszámokból, szinijelenet,
! szavalat- és élőképekből álló ismerettel1
1 jesztő előadásokat. A f. hó 29-én kezdődő 
I s kéthetenként ismétlődő előadásokon való I 

felolvasásokra a követekező urak voltak I 
szívesek vállalkozni: Bajzáth Lajos, Oberle j 
József, Sárhegyi Lajos, Szkotniczky G-éza, j 
Szmodics Zoltán és Varannai István fű- 
gimnáziumi tanárok, továbbá Kropácsy 
István népisk. igazgató, Ondrussek János 
jb. jegyző, Polák Pál betétsz. albiró és 
Uzonyi Kálmán dr. város; főjegyző. A ren­
dezéssel ‘ezidén is a gimnázium részéről 
Varannai István tanár, a Gfvadányi-kör 
részéről Czobori Károly Köri Karnagy, 
Szakolea város fáradhatlak polgármestere, 
a leány egyesület részéről pedig Woldán 
Agosta egyesületi igazgató, felső leányis­
kolái tanítónő van meghízva. Az előadá­
sok iránt városszerte élénk az érdeklődés.

Halálozás. Szakolcán pénteken no­
vember hó 20-án rövid betegség után meg­
halt Daubrava János, volt gyógysze­
rész, életének 67-ik évében.

Nyugdíjazás. A vallás és közokta­
tásügyi m. kir. miniszter Schenk Jakab 
nagytapolcsányi munkaképtelen el. Isk, ta­
nítónak évi JÍ60 k.-nyi nyugdijat utalvá­
nyozott.

Az liirösn eves

TIL D1 MIK L 0 S
vitézségéről

és
j ele a esel eked eleiről

valéi história
vagy

HEüka HigaKizUnilák,
fáiból NZHÍ4U4I vala 2 . . •

avagy
T 5 I «I i » I «I i.

Odafenn, kérem, nincsen sajtöhilm- 
Ezuttal nem Toldi Miklósról van szó, estis 
pán egy tildi Miklósról. A I oldi Mikló_ 
cselekedetét megirt.a illosvai Selyme.- Pé 
tér, meg Aranv János is, a tildi .Miklós 
vitézségét mi énekeljük meg először. Es an­
nak nem Selymes Péter, nem Arany az 
oka, sem mi, sem a tildi Miklós, hanem a 
ti.di bika, amely csak a múlt hét csütör­
tökjén rugaszkodok és szakítja v.ila el a 
kötelét. IJgy történt a dolog, hogy Tildén 
elszabadult a falu egyik bikája. Erős, iz­
mos bika volt. Képzelhetni hát. a rémüle­
tet, amikor végigtáncolt a falun. A hibái­
vá! felkavarta a port. és az orrából tüzet 
fújt. Kicsi és nagy, öreg és ifjú, asszony 
és ember szaladt előle, mint a nyúl a sö­
rét elöl. A. bika pedig diadalmasan élvezte 
hatalmát, és szabadságát. De nem azért 
híresek a tildi legények a vitézségükről, 
hogy szembe ne szálljanak egy szál biká­
val. Szembe szálltak bizony. Ki kötéllel. 
Ki kapával. Ki vasvellával. Csak Miklós 
Lajos, fiatal gazda állott, elébe puszta kéz­
zel. Eppenúgv, mint hajdan Toldi Miklós. 
Es Miklós Lajos megkapta a bika szarvát 
egvet rúgott, az oldalába és a bika le volt 
győzve. Szolid'n, enfivdclinescn tért vissza 
a fogságba és engedte nyakába vetni szol­
gasága csörgő láncát. így Írták nekünk 
Ti 1 cl réti a tildi Miklós vitéz cselekedetét.

SARG-féle

LEGJOBB
fog-CRÉMEI

Egy elkésett ember.
Nemcsak a fasor!

Pofonok az Árpádtéren.
Egy kártyaparti Szenicen.

Kaszinói csendélet.
Mért öltözött át?

Öli, nem csak a fasor hires Szenicen. 
Történik másutt is, mindig valami. Pél­
dául az Árpád-téren. E héten ott két po­
fon történt. A másodikat az az úr adta, 
aki az elsőt kapta. Elcsattantak a pofo­
nok, azután csendes lett újra a szenici 
közélet. Es most csendes. Mig újra fel 
nem kavarja valami. Magának az esetnek 
a történetét a következőkben adjuk :

Szenicen az az elv, hogy dupla, vagy 
semmi. Ezért van két kaszinója. Egyik az 
úri. A másik a zsidó. Ezúttal a zsidó- 
kaszinóból indul ki a történetünk.

Hétfőn este alsóst játszott ott két 
úr. A többi ki bicéi t. A játék szépen ment. 
Tere, kvart, vannak, Fudák Sári, Xrausz 
Armin, Togo, kontra, rekomtra, sőt szub-
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kon tra dühösen váltogatta egymást. A 
játék kellős közepén egyszerre^t szivéhez 
kapott az egyik úr. Vagy még alább.

Eltorzult az arca ós kórőleg fordult 
a legelső klbichez :

— K<l'em. vegye át a kártyáimat. 
Mindjárt bejövök. Kitűnő lapok. Vörös 
kvartot mond. Mindjárt bejövök

A ki Ide átvette a kártyákat, a bol­
dogtalan játékos pedig eltűnt — hogy szó 
pen fejezzük ki — a balfenéken. Vagy a 
jobb fenéken. Vagy azon a fenéken, amely 
tetszik . . .

A kibio játszott és várt. Elmúlt, 5 
Perc, 10 perc, egy negyedóra, félóra, de a 
partner nem jött. Már 10 óra elmúlt, de, 
aki nem jött, az a partner volt. Kél li­
kőr befejezték a játékot. A kibie 7 koro­
nát vesztett. Fizetett és ment a nyertes­
sel megkeresni az eltűnt úriembert. Ott 
azonban nem volt. Dühösen mentek ki te­
hát a kapun. Alig mentek azonban nehány 
lépésnyire, szembe jött velük a kereseti úr.

— Maga gazember 1 Maga itt sétál, 
mialatt nekem golyó van a hasamban és 
veszitek ? — kiabálta dühösen a kibic és 
pofonvágta a bámuló embert.

— Atültözködni csak szabad ! — fe­
lelte aztán és visszaadta a pofont.

Ha a harmadik úr nincs ott, akkor 
a pofonok meg nem állanak kettőnél. De 
ott volt, bál megálltak. Sőt a pofozkodó!? 
is kibékültek. A feltételek a következők.

1. A kibicnek vesztesége megfizet,
telik.

2. Az esetről, az átöltözésről és okai­
ról mindenki hallgat, miként a sir.

Tetszik látni, hogyan hallgattak . . .

Hil'laplcfoglalás. A nyitni rendőr­
ség f. hó 24-én este lefoglalta a Nyitra­
in egy ei Hil’adó Ki. számát. Ez a lefoglalás 
már csak akkor történt, midőn egész város 
és a vidéken is a lap szét volt terjedve.

A téglagyártás hazánkban elsőrendű iparrá 
fejlődött ki és amikor a téglagyártásról van szó, 
mindenek elölt az előnyösen ismert Bulin féle 
hatalmas ipartelepéről kell megemlékezni, melpek 
a tulajdonosok szorgalma és szakavatuUsága 
folytán a monarchia legnagyobb telepévé fejlőd­
tek ki. A most Békéscsabán létssitendő aj telep­
pel a cég hatáskörét ismét megnagyobbította.

A hamisításokról. Korunk haladásait, 
sajnos, nyomon követi a ravasz hamisítások min* 
den neme. A városukba hamisított élelmitzerek, 
a vidékre hamisítót ipari termékek kerülnek. 
Újabb idő óta az ismert „szarvas jegyit szappan 
lett áldozatává a legkülönbözőbb utánzásoknak. 
Ez a maga nemében egyedüli szappan tuevale- 
völcg az ugró szarvast viseii védjegyként. Es 
ime felbukkan minden lehető ugró állat, szarvak­
kal vagy azok nélkül, csak valgmennyire hason­
lítson a „Schicht szappan vasszarásoz. Ügyel* 
jilnk tehát szappanbevásárlásainknál jól a „szar­
vas“ védjegyre.

Varrónő, ki világszalónokban dol­
gozott, legutóbb pedig Pozsonyban Tauszky 
,1. fiai cégnél praktizált, ajánlkozik házak­
hoz is, és fehérnemű varrását is elvállalja. 
Munkája legtisztább, legelegánsabb és a 
legutóbbi divat szerinti. Koch Mária, Nyit- 
rán, Palánk u. 3. sz.

Az anyák figyelmébe! A drága 
városi tej, akármilyen hatósági ellenőrzés 
alatt áll is, ritkán ment a. baktériumoktól, 
sajnos, elég gyakran hamisított és különö­
sen, csecsemők számára nem el,ég egyforma. 
Mi az anyának kötelessége, aki bármely 
okból gyermekét nem szoptathatja ? Keres­
sen egy olyan tejes táplálékot, mely a cse­
cse mőgy enroek táplálásához szükséges al­
kotórészeket. tartalipazzá, Ennek a minden­
esetre nehezen teljesíthető követelménynek 
tökéletesen, megfelel a Nestlé gyermek­
lisztje, ment absolut csiimentes, teljes al- ' 
pesi tejet elegendő mennyiségben tártál- I 
máz és elkészítéséhez nem kell mas, mint 
víz. Egy, legalább is, 1J5 adagot tartajinazó | 
doboz ára k 80 f. Kapható minden gyógy- j

Messaline fN 1 és „Ilonneborg“

Rádium -\űhrnrrj ‘k,"í,.
Louisine -Llijl V 1111 I bermentve r.ffut V11Vs vámmal
1 «»cl - V lesen Minta

postafordultával
Megrendelések bármely nyelven intézendő!? :

an Seiiienfabrikt. Henneberq in Zürich

delit und Rhvumalismus.
(Srteidjtming bet uegetnvifdicn tieüciK-iueifc bitvcfj mo* 

bento (Siiueifjpraparate.
Ölne fuvcljtbare ifilage bev leibe tóéit IDÍeitfdjfjeit 

fink gidjtifdjc iinb rheumruiníje livtmiüuugeu. SBemt 
tat cl) eine birefle ticbenőgt’ialjv biivri) " 'jffteu fetten 
bebíngt mirb, jo i t boti) bie gvogc 3d>mcr,jl)aftigfeit 
uitb bie Unbeljolfcnheit feijliiimt gern tg fitt bie Söetvof* 
jenen. ÓMctjt unb íliljetmmtiáums'jöfjlea $u ben Son* 
ftitution«fvanff)eitcn ttiib babéit bie fatale ßigenfdjaft, 
in ineljr ober meuign’ mtvegehnrifiUpm ßmiftijetu'äu* 
men (anfnifSiueife) bei bem It tig fürfi it^cn' auf jutreten, 
in beffen Organismus fie fid) eingeuiftet. littet pflegen 
bie Stuf ölte, ureldje mit Vorliebe beim A utivcS,feiten* 
ober 3Bíttentngéinef[)fe( attftreten, oft 3Bodjeu, ja 
iVtoimte ja ttmfaffi-u.

'-Berge bl tri) tuar.bié je Ijt bie imlje uact) einem 
Spejifitnm. 98em id; bei nCittem Stífieumatiémuá bee 
Snliji)lfiiiive unb if,veit ‘Tcriuaten eine "Irt fpejififcfje 
SB rfltug unt;t nbyeip i loerben faun, fo fvljiipt 
biefelbe lucber uur DtiiifpiM'", norlj befint fie eine er- 
fictjttidje SBirfiiitg gegen ©irijt ober gegen djrt'itifcijem 
!)íl)eitmatiémti*v

©enaite ’-Beobachtung bat gebürt, bag Me .\>ei* 
tung biefev .Vfon|titutionSfrnnft)ei;.en trolybem and) in 
fdpueren Aalten mogtid) ijt; boci) Í -in V.'tvMtament iii 
imftanbe, für iidj allein eine fofdjc herbeiyitfitfiren, and) 
fein Sötincrafuiaffcr; fo uovjitgüd) uielc berfclben and) 
beit í$vauft)citspro„jeg beeinfhtgen.

ßiitjig unb altéin bie Fiat faint (lueun and) im 
'Serein mit mehifameutöCev íevauie eine gtimblidje 
völlige §?ilung bev FiMiftiuitimistrnitfbeitcn'im affge* 
meinem unb bev @id)t unb bev djrcmijdgn 5eiben im 
fpejfetteu lievbeifiibreit.

SBiebertjolt nmebe bie Gvfahrmig gemadjt, baff 
fonfeguent buvdjgejiiiirle T’binj i;f i; milianöe mar, 
fclbft fd)mere artt)ritifet)*r!;cvmotifd)e 9iffeftionen jur 
Syeituug 31t bringen ; freit íd) marén tue jit oft 3 at) re 
nötig unb grog ift bie ßnt)( ber Tatieitteii uidit, metrijc 
ben eneegifdjeu SB itten befit’,t, nur von 'Kaffer, iDlild) 
unb iyvüditc ju (eben, $cmbcit e-j fid) jubem unment- 
lid) bei (Didit) io oft mit SSua,.ijnitlö, bie lieber 
©dimergen amMjaiteu, als uon ikren geliebten Tnfet* 
freuben taffen.

Oft genug ift aber and) bev SBiKc ba, aber bev 
Silagen u\\b bev Tann, verfugt. ('••) ijt einem U>ien« 
fdien, beffexx SSetbaumtgSfannl an gern,kitte .(i oft ,;e* 
uni (pit ift, nidjt leicfit, 0litte Serbuitnngö tönmgen jttr 
Tflaitjeufoft üM'Vjugchcii, idjon beühaib, lueti biefe 
oiel uotummöjer ift, aid gcmifdfte feoft. Ter 'Salient 
ift aber bann in abler tinge. Shift alt einer .'íranfljeit 
kot er jiuei : ;jnr (Didit ttod) einen oerb'ovbeuen '.óta* 
gén !

3" földjeit Aülteu inuf; mn’t jtt fiinftlidien 9iat)r* 
Präparaten greifen, in b. veit .X>evftethmg es bie djemi* 
fdje Subufirte ín ben (eliten 3a()i'jel)iiteit redit iveit 
gebradjt knt. (Sind bev hvvuovrngeiibften ift 'Sic-uit.

Tiduit ift eilt grau gc(b(id)c5 feingemahlenes 
Tutuer, íoetdjeS hie Víahriioffe ín foiijentrivter f^onu 
entíjalt unb in fo fattier Sicrteitimg, bag bem ’Dingen* 
bavmfnnnt bie ülrbeit bev 9'croammg faft uöflig abge* 
nominell mirb. Tnbei mirb eS faft re ft los reforbiert, 
b. ()■ ins igtnt niifgeuommcit unb imt)e,jii uoUtonimen 
nuSgeniilit @in foki)es iflräparat mit beit efdjilhevten 
©igenfdinften ift an jebem Strnntenbette ein ibenteS 
jtt nennen ; bei Uebergängeu uon einer Softform in 
bie nitberc aber ift eS gerabejti mtbvjnhttar, inbem eS 
bent Krauten alte bie uieleit töcfdimei'ben evfpart, 
metdje bie neue 3 iii, mit fid) bringt. Unb fetbft tue tut 
bev patient fid) an bie umgefloltete Tiät völlig ge* 
roötjnt hat, mirb bér íírthritifer mtb flltiemuatifer mit 
Sortéit $ í S u i t banebeu regetmagig nehmen.

ißiöoit, meidp’S fid) bei IDidjt ttnb flit) umatiS* 
nmé in obigem Sinne üemährt liat, ift in alten földjén 
Antiéit beit Síotíegen tuärmfteuS jtt empfehlen.

(Degen ©infeubtmg uon it 3.00 an bie Slpotefe 
u. Tövöf, ©ubapeft, .IfönigSfträge 12 er' ätt man ein 
Tatet itiiSuit fpefeufrei jugefanbt. Sr. titeb. A-

Hasznos és praktikus

m

az apa ! 
az anya ! 

a leány I
a fin !

iiti
a menyasszon}’ ! 

a vőlegény ! 
a nagybátya I 

a nagynéni 1 
részére

talál ön meglepő választékban a 
I egjutányosabb ár0n

Tausig illatszert sznél
Nyit ra, M <óth Vilmos-utea 7.

Meteor kávéház
Tulajdonosa: Lakner Lajos, Budajies t. 

Nyitraink találkozó helye.

CD

tzei'árban

1 Hallatlan olcsóság !|
Kérem figyelemmel átolvasni!

Horn Hor fenyirda
Ä Iao^vaIiIi a-ján^éls: tár 
im S ZSJTiVv nw Pl» karácsony es ujev alkalmával
Bámulatos olcsó árak és pontos kiszolgálás mellett a legjobb 

fényképek lesznek készítve. 
ZE^érry-lcépelk: ára-i :

3 darab visit 1 kor.
6 „ >i 2 ,,
3 „ cabinet 4 ,, 
6 7 ,,

50 fillér 
50 ..

3 darab nagy macart 6.— kor. 
6 ,, ,. „ 10.— kor.
3 ,, budoir 8.— kor.
6 ,, 14.— kor.

Platin matt képek, csoportképek, nagyítások, úgymint olajfest­
mények minden kép után jutányos áron készítek.

A fényképészeti műterein naponta fűtve van.
Felvételek bármiy időben eszközöltetnek.

A rossz időjárás végett mielőbbi megrendelés kéretik.
Kiváló tisztelettel

fényképész,
Városház-tér 5.

(városházzal szemben)

CD

Horn Hop eas



fi

■»(* lizli O It'ÜiÖ ír. é li í‘ I
nvujtnnk értékpapírok sorsjegyekre 
és vidéki takarékpénztár részvé­
nyekre. Máshol elzálogosít. ‘
1 .l< t saját pénzünkön kiváltjuk és 
azokra nagx'ohb kölcsönt nyújtunk. 

Sorsjegyek napi árfolyamon 
kaphaI ók

Sorsj cg vek ni án nézését díj mentesen 
eszközöljük.

Bóth Testvéreit
bankbizumány-üzlet NYITRÁN

Telelőn 184.

Tisztaságáért 30.000 korona kezesség.

Többetészszel 
mint 

erővel!

szarvasszappana

Beható tanulmányozások

eredményezték, hogy 
Schicht «zarvas- 
szappana minden tíz- 
hen— akár meleg ragy 
hideg, kemény ragy 
lágy — gyorsan és erő­
sen habszik ; könnye* 
hatol a szövetbe, meg­
lepő gyorsan oldja a 
szennyet, anélkül* 
hogy a szőreinek leg­
kevésbé is ártalmára 
volna. SCHICHT szar- 
▼asszappana teljesen

tiszta és ment maró 
anyagoktól; évtizedek 
óta egyenlő minőség­
ben a legjobb anyagok­
ból lesz előállítva. 
Használata minden 
tisztítási célra és min­
dennemű mosáshoz 
a józan és ész paran- 
esolata és minden ház­
tartásban jelenté­
kenyen megtakarít 
időt, mánk át és pénzt.

4676/1908 tlkvi szám.

,,.i,..-k . Vi,*ri«,ml ,.• hely,'«" | QHBHEäHEäHmBaBBBia

térol kiálli*ott szabályszerű elismervényt £J H

ITatai brikettiátszolgáltatni
N agytapolcsány a kir. járásbivóság- 

IIál 1908 szeptember hó 24 én.
Vára?

kir. járási)Író; j kitűnő szobafűtési szén
.1 «lányos árban

Mari néni vendéglője i j| azonnal szállítja: q
a í*** ! EMagyar Általános KöszénbányaM

— ; y Részvénytársulat U
J Iái élH knijriTrl INI fillér

Figyelmes női kiszolgálás.

Részvénytársulat
Budapest, Erzsébettér 19.

elnkeié z‘ts‘tés'ö.1-
M indem varógép, melyet más 

varrógép üzlet „SI.mGFR varrógép“ 
név alatt forgalomba bocsát, csak 
utánzata egyik" régebbi szerkezetünk­
nek, amely családi gépeink nj szerke­
zeténél fogva ligy szerkezet, mint, 
használ ha lóság es tartósság tekinteté- 

hen a mieinktől nagyon távol all.
Nagytapolcsüny Takarékpénztár u. (Sziámi-.a léié baz.i

Azon üzletek, hol eredeti

SIN GÉB varrógépek
á rnsi tt a t na k,

ezer cégtábláról ismerhetők fel.
SINGER Co. varrógép részvény- 

társaság

GVflNYVIZ
vese- s nomi

Szénsavdus, kellemes, savanykás izii, vasmentesitett,

remlliiváil ilililo ««tali ii*.
f Ilii. gyógyít! Orvosilag ajanlva.

Ivógyógy módra használva, vese- és hól\agbajokn.il, a 
vesemedence idült hurutjainál, lnigykö- és loven.yképződés­
nél, a légutak és a kiválasztó szervek burntos bantalmai- 

nál kitűnő hatásúnak bizonyult.

Prospektust kívánatra küld a íorraskezelóseg .

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdön.

Szőnyegnek verseny nélkül való árén
közvetlen megszerzese-

A ntapolcsánvi tak. pénztár végre- 
hajtatónak Medek Alajosné végrehajtást 
szenvedett elleni végrehajtási ügyében a 
végrehajtási árverés 4900 kor tőke s jár. 
iránti ügyében a nyitrai kir. törvényszék 
a nagytapoksányi kir. járásbíróság terüle­
tén levő Nagy rippeny községi 107. sz. be­
tétben I. 1—2 + 1—2 sorsz. a. foglalt 
ingatlanokból B 2 a. szerint Medek Ala­
josné szül. Schütz Franciska nevén álló ‘/2 
részekre és jiedig 1. 1—2 sorsz. 26. 27. J 
krsz. 15. házsxámu ingatlan !/s részére 
820 kor a -j- 1 sorsz. 276. hrsz. ‘/2 részé­
re 32 kor. a -j- 2 sorsz. 591 hrsz. i/2 
részére 113 koronában megállapított kiki­
áltási árban elrendeltetik és hogy a fen­
tebb megjelölt ingatlanok az 1908 évi 
december Itó 7 ik napjának d. e. fél 11 
órája Nagyrtppény község házánál megtar­
tandó nyilvános árveré.-en a megállapított 
kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Arvezeni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok bocsárának 10°/0-át készpénzben 
vagy az IáHl : LX. t.-c. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal r zárait ott és az 1881. évi no­
vember hó 1 én 3333. e-z. a. kelt J. M. R.- 
ért az ennek a pótlása tárgyában kiadott 
J. M. R.-en kijelölt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezeihez letenni, vagy 
az 1881. LX. t.-c. 170. §-a ért. a bánat-

Ia aöpinoi termelő- és kereskedelmi tarsasag (Produktív* und HandelstGese lsehaft in I Götbng) közvetlenül a fogyasztóknak küldi elsőrangú Uiszszoiiyegeit vastag sémiiéből, mindkét I oldalon egyforma, páratlanul kitűnő minőségben és csodalatos mintával, a megtévesztésig hason- 
• lit a valódi szmirnai kötött szőnyeghez, szintariasért jottallas.

ZE"eü.í szőnyeg sen.illé"ból
100 cm. széles, 200 cm. hosszú.

5 IC 30 f..

GO

CZ3

A szoba legszebb ékessége, a legpraktikusabb ajándék.
I Pompás perzsa minták, továhhá állatuk, kutya szarvas, őzesaláé, oroszlán, hattyú, róka stb. Fali 
szőnyegeinek kivétel nélkül legelsőrangu minőségűek, a nedvesség nem hatolhat it 

rajtuk és a legjobb higiénikus védelem a meghűlés ellen.
Elegáns ágy vlok

I ugyanabból a kittinő anyagból 1 kor. 60 fill. — Lambreken (áblakvédö) nagyon elegáns' 
j bordó és oliv, 120 cm. széles, 140 cm. magas, igen elegáns bordűrrel és rojttal 5 kor. 50 fill

Rendkívül finom szalo uszony egek.
a legelegánsabb perzsa és secesezióe mintákban.

140 cm. széles, 200 cm. bosszú 7 K IfiO cm. széles, 250 em. honzu 10 K
180 cm. széles 270 cm. bosszú 1.1 K 200 cm. széles, 300 cm. bosszú 15 K

Minden megrendelő el lesz ragadtatva a minőségtől 
Szétküldés utánvétellel. Meg nem felelés esetén szives kicserélés, vagy a pénz visszaküldése.

HnnP”iÍ-"S™ifnh.r, Brummer «V Stern. «tiding,
Nr. 68. sz. (Morvaország ) — Ssátntalan elismerő irat. |
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„V IS VIT“

vis vitae — életerő)
A legtökéletesebb erőétke a jelennek

k-gliiztu-ahhan edz minden
Idt yayingél és erőüent.

Az első berlini és bécsi kórházuk vezető 
orvosai és timénti kijelentik a „Visvit“-et 
mint a Iegliniósahb, legtisztább és lsgtö- 

k éb-i 1‘sebb

ej ömt »/(((/a f a jelennek! [
'W'l^v $ Visszafejleszti az ideganya- 

w * rőt nz összes rétegeiben : 
vert kép'z, edzi az idegeket ss szilár- 
diti a csonté n at. „V i s v i t“ 3 kor. 60 f 

ar a ti beszerezhető.
Tápláló készítmény vérszegény gyer­

mekek részére.
Kéretik, pontosan a császári ssabanalmi hivatal 
által vi'il.'lmrzi'it „V Isvit" névre, melynek után« 
zása hllnieivs aia esik, figyelni ; ne fogadjunk 
tehát más kész;lményi „Viavit" helyet el, mert 
„\ isvit" más készítmény aha! nem helyeiitendő. 
Orvostudományi ériesitékt „Viavit".ró'l ingyen és 
hénnentv" l-ü'd t örök József gyógyszerész ^ 

Budapest Király-utca 12.

mmwm
m Részvények

Nyitna és Vidéki részvénye
fy) két veszünk és eladunk.

Ezekre magas kölcsönt nyuj
tunk olcsó kamat mellett.

I®
Hót It TestvérekÉ m m

m
mm
&

%

bank bizomány-üzlct, ^ 
N YITRÁN. A

Egy és kétéves

szőlöoltványokról.
v iil ön félt1 sima és gyö­
keres vatlvesszöröl

szóló kimutatás megjelent.
Kívánatra bárkinek 

ingyen és bérmentve 
megküldi a

1 iillaSiili xi/aíló'lelnt
Hill'd. 1'-1rontóI tncffvc.

Halászkapu-
cs. és kir. u*ca sz.

uilv. szállító Telefon
interurl), 252.

a dús raktárát
J. P. Sauer und Sohn cég KRUPP FRIGYES féle különleges acélcsövü

fegyvereket
eredeti gyári árakon.

A SerétfegyYer 6S* dnildk lŐkép6S^égérÖI s5««»1»' .ismertetésem ingyen és bérmentve küldetik
BROWNING-féle önműködő ismétlő serétes vadászfegyver 13 öbnagyságú eredeti 

gyári áron, 210 koronáért kapható nálam.
Mannlicher Schönauer 5 lövetű istlü cserkészet! karabély Ü mm. és ti1/., min. tibnagyságujere- 

deti gyári áron, azaz 190 koronáért nálam kapható.
Hmplat’MÜvTi vatiáwz!<•#•> vert-k

40 korona és fölfelé minden árban kipróbált és teljesen meghizliató jó löképcsaéggel hi ró mi­
nőségben dós váialaszték van raktáron.

Browning önműködő ismétlő pisztoly minden1’^:*;? «S1“ködö
Revolverek, pisztolyok, szobafegyverek stb. dús választékban.

8 »mill lóHt-iiyek
angol Eley, állami áruda-fiisInéiLmi és fekete lőporra! töltött töltények, naponta frssen tőitve 

minden iSbnnagyságban a Icgjutányos ár mellett száiiitok.
Nagy képes vadászati, utazási és spori-lcülönlagességek rő! szóló árjegyzék ingyen és

bérmemve.
Sajat lövölde

'■"VTfTWOhTH

r " ' ■. *• ' ta'v \'r -• Kv?í' "A'cíÚ/S Vpvppwh«/)Ví’j lU\ '■ '• á-óőA-Yiy
■" t n tit ^ -nn» ifnc* I ~~ ' a—'v ...y. Y. . *•/ -Tdi jn e-' '■ v

aes&ss

ő'ftí
CLAYTON & SHUTTLEWORTH

Budapest, Vróozl-Uórát 03, t
által a legjutdnyosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és^ gőzcséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere - cséplők, 
tisztitó-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratögépek, 

szénagyüjtők, boronák, sorvetögépek, Planet Jr. 
kapálók, szecskavágók, répavágók, kukorlcza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
a ez ól ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden

«©ír* M.

HOHN-FELE rit

Nag y k iU mii. 
mán y L
toIIsági :il lr.Inf­

ix'

-éVA G YK IKIXnA és ZSOM HOIA t.

Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e szakmában A it.s/.i ria- 
Magyarot's/.ágon a

l’IXí FAGYA liAK

' kntn I) vs tiBtm.t

Alapillatoll lSti I. Eegplökelóhb r<Tereue iák ,\ iapit fal ut t iSíil 
~>() millió éri f/ffárftts

a cs. (-.< kir. szab. Holm féle biztonsági áfledn < screpkböl 
\ 1SI,XI) tvrinészetes vörös szinbi-n vagy kátrányozva.

bl A It I .MANN OK iRohn-l'clc szubadalmuzn'i biztoiisó-i itl’i-dúc.r 
fenek. Legolcsóbb, legszebb le: ö/i'l

t‘|ins árjegyzék és minták kiváitatni ing- yen ió- bérnicnt ve.
Zsonr bol > ni gy: rt many.

'/..lb. biztonsági pré.-elt átfedő cserén :.~,x
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Telefon 474.X*X 
X 
X
5 - ---------• ; Ü
S Őfensége Frigyes Főherceg és Dülmeni Herceg Croy szállítója ^
S Tvir. törvényszéki megesketett állandó fegyver szakértő. Kitüntetve Zsolna ki- £ 
5 állítás 1903. ezüst érem Veszprém kiállítás 1904. ezüst, érem — II. .M. Vá- ^ "

Alapittatott 1837*
M. kir. lőpor eladás.

Szulovszky Béla puskaműves
sx
X
X
X

l’oxwoiiy Vásán’íér 1. J

?i ran v lem — Oi>zago> 
aram’ érem.

Kiállítás Pécs UK)8. nagyX sárhely kiállítás 1904.

X 
X
Xö 
X 
X
X _
H Ajánlja dús és gazdag raktárát otthon készült úgyszintén minden jo

X
X

1 In. X
Xvált k >1 földi fegyverekben és pedig egy és duplacsövű Lancaster ismétlő Brow- 

^ ning és Winschester sörétes fegyverekben. — Egy és duplacsövű Biiclissexpress ^ 
" Driling és Bock, — ismétlő Mauser. Mannlicher, Mannlicher Schöulmuer stb.

golyós fegyvérükben. Ä
X Lancaster kétcsövű pontosan szabályozott és belövött fegyverek 34 kor- X
JC fölfelé Browning önműködő ismétlő 12 ölmagyságú fegvver nyári áron 210 k„ JC 
3C Mannlicber 8cliönaner kárából v (j1 2 mm., 8 mm., t> mm., iilinanysanii gyári áron 
X 190 a. Ismétlő és foviró pisztolyok szóim fegyverek nem k ü I öm ben az összes vh- X190 a. Ismétlő és forgó pisztolyok szoba fegyverek nénik ii lömben az összes va- 
X dászat I czikkek nagy választék Imii. Minden minőségi! és ölniagv.sagii bel- és X
X külföldi töltény hűvel vek es töltött, töltények raktáron. ÍC

Töltények csupán szakképzett emberekkel naponta I risssen és igen olcsó ft 
ft áron töltetnek. — Uj fegyvereket és javításukat, személyes közreműködésem alatt, 5 
y minden kívánt kivitelben jutányos áron készítek. ^
^ A nem nálam készült fegyverek -■ ontesan szal-alyoztat nak és belövet nők
jg jóságukért, ép ugv kezeskedem mint az általam kú-ziilt fegyverekért.

L’. iili i lövéseknek min-

X X
Minden l'egvverln-z eredeti löivek mellóőeltet ne 

den t. vevőmnek lövölde rendelkezésére bocs >itatik.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Tr®«tó)’rf
Védjegy: „Horgonyt4

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

,, j - L pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok 
év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek bizonyult 
köszvénynél, osiiznál és meghűléseknél, bedörz-

.... .. sölésképpen használva. .....................
fi Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 
.bevásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan üve- 

; igét fogadjunk el, mely a „Horgony“ védjegygyei 
ytós a Richter cégjegyzéssel ellátott dobazba van 

csomagolva. Ára üvegekben K—.80, K 1.40 és K2.— 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest

D: Richter gyógyszertára az „Arany oroszlánhoz'',
Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.

Mindennapi szétküldés.

I
I
I
I

J
Tisztasága 30.000 koronával

szavatoltatik.

& & M W*

ffleitner
vanvőkai

cukrúzdu és sütödéje 
Nyitra, Megyeház-utca 2. szám.

Mindennemű itthon készült li v (ot <■ k j
kaphatok.

14 vi<yva*m’Ücs clvíiliíiltiitik
Naponta 2-szer friss sütemény, lakodul- ; 

makra és paszitákra.
Alkalmi tinóin cukrász sütemények a j 
It'gtinomabl) kivitelben házhoz szál- j 

1 ittál nak.
Pontos és szolid kiszolgálás ! !

ófe A. ‘Pu «Sr A» pfi 'pjf ÍSbéPt ifi» A

szállít faj-
■ X tisztaságért
rt« J? jótállva leg»

D0cSi@-—— dúsaim válasz­
tékban a már évek óla elsőnek és legmegbízha­

tóbb nak ismert :

Kiikíillőmenti első szőlöoltvány telep
túl aj 1111 a us GASPARI FRIGYES,
Nedf| yes 97. sz. \ ígykii küllő megyei.
TesséU képes árjegyzéket kérni ;

Az árjegyzék Keit t a! ;i 111 ;t i <’» k :\ z ország min (len r é 
s z t -1 m I rrk«-Zfi t <•! ímihm - • levelek. ennélfogva 
mindfii sz-'lul-ivtukos me;-rendelésének megtétele 
előtt :i ' is M11 * ■ 118 s /. 111111 ■ 1 y i égé.ktöl n gy szó*, mint 
ir‘1 - Íz**n \-s:i j_*-i .1 s/1*rt*/11<*I ina Mának fenti

L

A konyhában és házban
•nt, ami égj Általába» meskató 4> 
tó, csakis

Schicht szarvasszappanával
tisztítsunk. K szappan évtizedeken át folytatott 
beható ós lelkiismeretes tanul mányoz Ásnak 
eredménye. Mosóereje rendkívüli, szavatolt 
tiszta és ment minden káros keveréktől. Gond 
nélkül használható tehát minden tisztítási 
célra, még ott is, hol közönséges szappan 
felmondja a szolgálatot vagy különös gondosság 

szükségeltetik.
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Kétszer liotonkint

X még az is kérje, a ki r i idelnl ne
X akar, meri sni f ,-/. i - Ildii i v i 1
X tartalmaz.
X 1 Syökercs oltványuk’. >. a a

pai sima és gyökere. /. ,.;
X lághirii Devaré-1) j| l1

k eszlel.
millió

LUiuiiuimi
kereskedőnél.
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'vnyomdája Nyitrán.


